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Order of Friar Servants of Mary
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PARISH OFFICE
235 S. Pine Drive Fullerton, CA 92833
(714) 871-3610
spbenizi@gmail.com www.benizi.org

Faith Formation Office: (714) 870-0561
St. Vincent de Paul Office: (714) 871-9317

OFFICE HOURS
HORARIO DE OFICINA

Tuesday - Friday / Martes a Viernes
9:00 a.m. - 4:00 p.m.

CLOSED FOR LUNCH/ CERRADO PARA EL ALMUERZO
12:00pm — 1:00pm

MASS SCHEDULE / HORARIO DE MISAS

Weekday Eucharist / Eucaristia Semanal

TH
Monday — Saturday: 8:30 a.m. (English) L 3 S U NDAY IN O RDINARY TIME
Martes y Jueves: 6:30 p.m. (Spanish) 11O

“Whoever gives only a cup of cold water to one of these little ones
to drink because the little one is a disciple--amen, | say to you, he

Sunday Eucharist / Eucaristia Dominical will surely not lose his reward.” - Mt 10:42
. ; . “Quien diere, aunque no sea mas que un vaso de agua fria a uno de
Vigil Saturday / Sabado: 5:00 p.m. (English) estos pequenios, por ser discipulo mio, yo les aseguro que no perdera
. su recompense”. - Mt 10, 42
Sunday / Domingo: o ol o o towceo
8:30 a.m. (English) eccionario 11 ©1987 Comision Episcopal de de la Conferencia del Episcopado Mexicano. oLPi

10:30 a.m. (Engli:vh)
12:30 p.m. (Espafiol) PARISH MISSION STATEMENT
:30 p.m. (Espariol)

We, the Catholic Community of St Philip Benizi,
enriched by our cultural diversity, recognize, accept, and

3:30 p.m. (Indonesian) (2nd & 4th Sunday of the month)
respond to the call to live the Gospel Message of Jesus Christ.

CONFESSIONS (Confesiones): We are nourished through Word and Sacrament, energized
Monday. Wednesday & Satuday afer 30 am Mass | roughprtpatn iy i minsis nd ol
Tuesday & Thursday after 6:30 pm Spanish Mass 8 85, Pé atety
sisters in need.
Lunes, Miercoles y Sabados despues de Misa de 8:30 am
Martes & Jueves despues de Misa de 6:30 pm 4
P P MISION PARROQUIAL
PASTOR PAROCHIAL VICAR . L . ..
Rev. Dennis Kriz, O.S.M. Rev. Sebastian Mulu, O.S.M. N.OSOWQS’ la Comunidad C ato.l ica de San Felipe Benizi,
enriquecidos por nuestra diversidad cultural, reconocemos,
In Residence aceptamos, y respondemos al llamado para vivir el Mensaje
Rev. Gerald Horan, O.S.M., Rev. David Gallegos, O.S.M. Evangélico de Nuestro Sefior Jesucristo. Nos alimentamos con
la Palabra de Dios y los sacramentos, nos energizamos a

través de la participacion en diversos ministerios y reuniones
sociales, y con compasion servimos a nuestros hermanos y
hermanas en necesidad.

Deacon: John Lee Deacon: Jose Antonio Luna
Deacon: Richard Doubledee Deacon: Richard Glaudini
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PRAY FOR THE SICK

MASS INTENTIONS

Victoria Avina Virgilio Javier
Bryan Valencia Lizzette Fallon
Yudha Prakarsa Jose Aguilar
Humberto Gonzalez Lidia Miguel
Dilma Randy Laya

Jaime Lim Jorge Cisneros
Francisco Reynoso Maria Alvarado
Katarina George Jeff Allen
Alejandra Valdenegro Roman Segura
Sebastian Espinoza Nicanor Artiaga
Maria Torres Elvira Sanchez
Angelica Olivares Jim Sexton

Brian Eichinger Edna Rice

Rick Parnell Danielle Honeyent
Mike Ray Lux Honeyent
Felix Enriquez Melanie Rodriguez
Jose Flores Jesse Lopez

Alyce Mannix James Sexton
Ryan Mellano Sheila Hoban
Susie Mellano Reinaldo Gonzalez
Daniel Casarez Virginia Sanchez
Andy Pellerito Jeff Oliver

Elvia Sanchez Patrick Brennen
Juan Ramos

Adelmo Mazzocco

Lalo Sanchez

Lorgie Murillo

PRAY FOR OUR DECEASED

+ Conrad Hnyg, + Maria de Jesus Aguirre,
+ Joe Novack, + Bartolome Nicholas Santiago Jr.,
+ George Krajacic, + Diane Pomo,
+ Fr. Ernesto de Leon

Closed

HAPPY
OF

Our parish office will be closed on
Friday July 3rd

J U I_Y! in celebration of Independence Day.
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Cerrada

La oficina parroquial estara cerrada el
Viernes 3 de Julio
en celebracion del Dia de Independencia

Sunday, June 28
8:30 a.m. + Eligida Acuia

11:00 a.m. + Hector Rubio
+ Maria T. Lopez
+ Fr. Ernesto de Leon
+ Estelita & Sevillano Baluyut
+ Lucy Park
Intentions of Sharon Rangel

6:30 p.m. + Alberto Gutierrez
Monday, June 29
8:30 a.m. + Elsa Hagost

Tuesday., June 30

8:30 a.m. Intentions of Larry Haraksin
10:00 a.m. Funeral Mass: Clara Ann Habich
6:30 p.m. + Maria T. Lopez

Wednesday, July 1

8:30 a.m. + Earl Mazzocco

Thursday, July 2

8:30 a.m. + Girmay Araya

6:30 p.m. TBD

Friday, July 3
8:30 a.m. + Betty Cordova

5:30 p.m. St Peregrine Mass

Saturday, July 4
8:30 a.m. TBD

5:00 p.m. + Saridad Eco

Sunday, July 5

8:30 a.m. Intentions of Jerome & Elsa Rodriguez
10:30 a.m. TBD
12:30 p.m. + Aristeo Leon Vazquez

+ Maria T. Lopez
+ Esperanza Orozco
+ Dolores Moreno

6:30 p.m. TBD
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Thank you Il . 6Gracias Il

St Philip parish staff would like to thank Fr. Dennis, Fr. Sebastian, Fr. David, and all the Servite Priest
for their hard work, dedication, wisdom and guidance they have graciously bestowed upon each one of
us. We have been truly blessed and are forever thankful for the opportunity to work alongside each
one of them. We will always remember you! We wish you nothing but great things. We thank the
Lord for the time we've shared and pray that he will bless you and watch over you as you begin new
chapters. May He guide your steps, keep you safe and let you feel his

constant presence. THANK you for the many years !! f&\,;. ALy € ,’l/a;
Blessings | GREAT PRIEST

- . I5HARD 10 FND..
° 2 e j 7 11 MPOSSBLE 0
WW WLMM QM' \2 > FORGET }}%

El personal de la parroquia de San Felipe desea agradecer al padre Dennis, al padre Sebastidn, al padre
David y a todos los sacerdotes Servitas por su arduo trabajo, dedicacidn, sabiduria y orientacidn que
generosamente nos han brindado. Hemos sido realmente afortunados y siempre estaremos agradeci-
dos por la oportunidad de trabajar junto a cada uno de ellos. iSiempre los recordaremos! No les
deseamos mds que cosas grandes. Le damos gracias al Sefior por el tiempo que hemos compartidoy ,
oramos para que los bendiga y vele por ellos mientras comienzan nuevos capitulos en sus vidas. Que El
guie sus palsos, los mantenga a salvo y les permita sentir su presencia constante. IGRACIAS por todos
estos afios!

Bendiciones |
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Scn‘urday, July 25, 2026 & Gpm

PARISH HALL
235 S Pine Dy, Fulerton

COME ADORE THE LORD
IN THE BLESSED
SACRAMENT!

at the Pro Sanctity Spirituality Center
205 S. Pine Dr. Fullerton, CA 92833

WEDNESDAYS
9:30 AM-6:00 PM

Come by anytime or commit to a regular hour.
5:00 PM Evening Prayer & Rosary

Contact the Apostolic Oblates at 714-449-0511 or

caprosanctity@prosanctity.org m ™
/| ~l

Wear your colorful Hawaiian 7
dress and Aloha shirt. :

I &

B
| =

Have fun dancing and enjoy delicious food!

TICKETS $ 40/person

Ticket sales after ALL Masses
Cay or for purchase, Call: ':"es,’

Donna: 714-488-3145 by g

?&’1}? Heidi 213- 220-3391
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PASTOR PONDERINGS

Dear Parishioners,

So this is my last article for you to read, and the last one written by the Servites. Next Sunday, you will have
a new Pastor, IMHO, a good one Fr. Al Baca, from the Diocese.

68 years ago, as a consequence of our petition to the Archdiocese of Los Angeles, to create Servite High
School in Anaheim, the Archdiocese split off a portion of St. Mary’s Parish in which the new High School
would exist to form St. Philip Benizi Parish. Some years later, the Diocese did the same in the area around
the newly formed Rosary High School to create St. Juliana’s Parish.

St. Philip Benizi Parish then both came to be and its operation was given to the Servite Order.

At the time, the whole region was growing by leaps and bounds. The first Masses were said by Fr. Ortman in
a nearby roller-rink, but soon the parish church and school were constructed. And the place grew.

In the late 1980s it became clear that there was a need to begin a Spanish language ministry here at St. Philip
Benizi. A few years later, it became clear that by all rights a Korean ministry should be started as well.

Since we had access to Spanish speaking Servites, a Spanish language ministry soon began, started by Fr.
Giuseppe Zolla, OSM a friend of then pastor Fr. Peregrine Graffius, OSM, and later the ministry was taken
up by Fr. Manuel Maya, OSM for many years. Fr. David Gallegos, OSM subsequently took over both the
Hispanic Ministry and above all pastorship at St. Philip’s.

With regard to Korean Ministry, were were not equipped to do so, so an arrangement was made that a
Diocesan run St. Thomas Korean Catholic Center be established within the parish grounds. Fr. Peregrine also
opened the door then to the Indonesian Community to begin having Mass at the Parish though until recently —
with the happy arrival of Fr Sebastian Mulu, OSM that ministry too had to be staffed by non Servite priests.
And then a Filipino community for whom we would have had Servite priests started coming to the parish and
building a ministry as well.

Cultural richness did not necessarily translate into economic richness however, and the parish -- along with
most of the parishes in this part of the diocese — went into some economic challenge.

That economic challenge ultimately makes it important for the Diocese to return to being in charge of St.
Philip Benizi. There are things that do need to be done in this part of the Diocese and the Diocese should be
in charge.

We Servites have all loved this place and will continue to have fond memories of it. But it’s time for us to
bow our heads and say goodbye. Vayamos con Dios amigos!

-- Fr. Dennis




June 28, 2026 St. Philip Benizi, O.5.M Catholic Community Page 5

PENSAMIENTOS DE NUESTRO PARROCO

Estimados feligreses:

Este es el tltimo articulo de mi parte, y también el ultimo escrito por los Servitas. El proximo domingo
tendran un nuevo parroco —en mi humilde opinién, uno muy bueno—: el P. Al Baca, de la diocesis.

Hace 68 aflos, a raiz de nuestra solicitud a la Arquididcesis de Los Angeles para fundar la escuela secundaria
Servite High School en Anaheim, la Arquidiocesis segrego6 una parte de la parroquia de St. Mary —donde se
ubicaria la nueva escuela— para crear la parroquia de St. Philip Benizi. Afios mas tarde, la didcesis hizo lo

mismo en los alrededores de la recién creada Rosary High School para establecer la parroquia de St. Juliana.

Asi nacid la parroquia de St. Philip Benizi, cuya administracion fue encomendada a la Orden de los Servitas.

Por aquel entonces, toda la region experimentaba un crecimiento acelerado. El P. Ortman celebr6 las primeras
misas en una pista de patinaje cercana, pero pronto se construyeron la iglesia parroquial y la escuela. El lugar
siguio creciendo.

A finales de la década de 1980, se hizo evidente la necesidad de iniciar un ministerio en espafiol aqui en St.
Philip Benizi. Pocos afios después, quedod claro que también era justo y necesario poner en marcha un
ministerio para la comunidad coreana.

Como contabamos con servitas de habla hispana, pronto se inici6 un ministerio en espafiol, impulsado por el
P. Giuseppe Zolla, OSM —amigo del entonces parroco, el P. Peregrine Graftius, OSM—, labor que mas tarde
continué durante muchos afios el P. Manuel Maya, OSM. P. David Gallegos, tom¢ responsabilidad por el
ministerio hispano, y sobre todo el papel de parroco después.

En cuanto al ministerio coreano, al no disponer de los recursos necesarios para atenderlo directamente, se
acordo establecer el Centro Catolico Coreano St. Thomas —gestionado por la didcesis— dentro de los
terrenos de la parroquia. El P. Peregrine también abrio las puertas a la comunidad indonesia para celebrar
misa en la parroquia; sin embargo, hasta hace poco —con la feliz llegada del P. Sebastian Mulu, OSM—,
dicho ministerio tuvo que ser atendido por sacerdotes que no eran servitas. Asimismo, comenzo6 a asistir a la
parroquia una comunidad filipina que, tendriamos sacerdotes servitas para su atencion, también fue
desarrollando su propio ministerio. Sin embargo, la riqueza cultural no se traducia necesariamente en
prosperidad econdmica, y la parroquia —al igual que la mayoria de las parroquias de esta zona de la
didcesis— comenzo a enfrentar dificultades econdmicas.

Dichas dificultades economicas hacen que, en Ultima instancia, sea importante que la didcesis retome la
administracion de la parroquia de San Felipe Benizi. Es necesario enfrentar ciertas realidades en esta parte de
la didcesis y es importante que la didcesis tiene la libertad de hacerlas.

Nosotros, los servitas, hemos amado este lugar y guardaremos siempre gratos recuerdos de €l. Pero ha llegado
el momento de inclinar la cabeza y despedirnos. jVayamos todos con Dios, amigos!

— P. Dennis
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CHILDREN’S CORNER

©PUZZLE

Find and circle these words from today's Gospel:
LOVE GIVE GOOD
CROSS WELCOME REWARD
LIFE PROPHET FOLLOWER
FAYILOEUOLUY
LREWARDF I AY
| UTEHIMPOET
FOLLOWERYRA
EVACEU(L OV EN
YGOODRIPASO
UI NMASEHNID
OVAEGUTEARY
SEAMOERT I TH
UNYEACROSSE
Al RONTUWYOR

OMISSION

Together as a family send a care package to a
missionary family.

DONATE ONLINE
=~

www.benizi.org

‘\/ \ \/\/\\
-S>

e

Visit our webpage at

PSA UPDATE
PSA GOAL
) $ 74,000
RECEIVED AS OF 5/31/2026
$ 52,232

Thank you for your support !
Gracias por su apoyo !

L With:

> Prayer p
£ )

> Bible Sharing

> Spiritual Insights

Respect * Integrity * Self Control
Focus * Strength * Confidence
Discipline

REGISTRATION : $50
( incl. Uniform )

FRIDAYS
5pm - 6:30 pm
6:30pm - 8 pm

(562) 556-6009 Antonius Indargo
(562) 322-8039 Richard Veyna (habla espanol)

St. Philip Benizi
235 S. Pine Dr., Fullerton
ROOM: BLESSED JOHN ANGELO PORRO

Collection Report

11th Sunday in Ordinary Time

June 14th & 15th, 2026 Amount
5:00 PM  $ 1,045.00
Weekly Collection Goal: 8:30 AM  $1,329.00
$ 23, 300.00 10:30 AM  $1,324.00
12:.30 PM  $1,462.00
3:30PM  $1,951.00
6:30 PM $ 728.00
Sunday Collections - bropped off at office $1,722.00
MisC (Mass intentions, Sacraments, Votive, Ministries) $2,831.00
Universal Church Collection $2,245.00

Electronic Givini $ 1,505.00
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PASTORAL STAFF

Parish Business Manager: Mireya Moreno, RCBO
Parish Liturgy Coordinator: Joe Rubio
Parish Receptionist: Liz Mendiola
Parish Bulletin Editor: Parish Office
Maintenance: Noemi Rodriguez & Andrew Gurrola
Sacristan/Key Keeper:
Faith Formation Coordinator: Marivel Alvarado
Confirmation Coordinator: Imelda Pribe
Faith Formation office assistant: Monica Cuevas
Youth Ministry: Fr. Sebastian Mulu, OSM
Finance Committee Chairperson: Ted Johnson
Indonesian Community : Maya Widjaja
Wedding Coordinator: Lucy Aviia
Filipino Ministry : Beth Clippinger, Heidi Lagunay, &
Donna Pillos

Consejo Hispano:
Parish Music Administrator (English Liturgies): James Post
Music Coordinators (Spanish Liturgies): Jose Luis Meza
Altar Server Ministry: Deacon Richard and Deacon Tony
Altar Server Schedules: Jayson Trout & Angie Carrillo
Eucharistic Ministers of Holy Communion:

English: Albert Brenes (emhc@benizi.us)

Spanish: Modesto Camarena
Lector Coordinators: Romeo Ligot & Yvette Sanchez
Women's Council President: Patty Hallmeyer
Secular Order Servants of Mary: Joe Rubio
Comunidad Nuestra Sra de los Dolores: Camila Rubio
St. Vincent de Paul Society. Ray Camacho
Marthas Coordinator: Sharon Barker Pugh
Jovenes Para Cristo: Melquiades Rojas and Albino Rocha
Legion of Mary President : Diana Trout
Grupo de Oracion: Rigo Carillo / Jose Chavez
Adoracion Nocturna: Silvia Ojeda
Couples for Christ: Dante & Dori Mauricio

DEVOTIONS & SACRAMENTS

READINGS FOR THE WEEK

Sunday: 2 Kgs 4:8-11, 14-16a/Ps 89:2-3, 16-17, 18-19/Rom 6:3-4, 8-
11/Mt 10:37-42

Monday: Vigil: Acts 3:1-10/Ps 19:2-3, 4-5/Gal 1:11-20/Jn 21:15-19
Day: Acts 12:1-11/ Ps 34:2-3, 4-5, 6-7, 8-9/2 Tm 4:6-8, 17-18/Mt
16:13-19

Tuesday: Am 3:1-8; 4:11-12/Ps 5:4b-6a, 6b-7, 8/Mt 8:23-27
Wednesday: Am 5:14-15, 21-24/Ps 50:7, 8-9, 10-11, 12-13, 16bc-
17/Mt 8:28-34

Thursday: Am 7:10-17/Ps 19:8, 9, 10, 11/Mt 9:1-8

Friday: Eph 2:19-22/Ps 117:1bc, 2/Jn 20:24-29

Saturday: Am 9:11-15/Ps 85:9ab and 10, 11-12, 13-14/Mt 9:14-17
Next Sunday: Zec 9:9-10/Ps 145:1-2, 8-9, 10-11, 13-14/Rom 8:9, 11
-13/Mt 11:25-30

SAINTS & SPECIAL OBSERVANCES

EXPOSITION OF BLESSED SACRAMENT ~
Thursdays: 9:15am—10:15am
Tuesdays : 7:15pm—=_8:15pm

EXPOSICION DE SANTISIMO SACRAMENTO ~
Jueves: 9:15am—10:15am
Martes: 7:15pm—8:15pm

ST. PEREGRINE DEVOTION ~ In English on the
First Saturday of the Month at 8:30 am Mass

DEVOCION DE SAN PEREGRINO ~ En Espaiiol el
Primer Martes del Mes a las 6:30 pm.

BAPTISM / BAUTISMOS

Baptisms for infants and children under the age of 7

Bautismos son para infantes y nifios menores de 7 anos
de edad.

Currently we are only scheduling Private Baptism
Ceremonies. Please fill out registration form, copies of
supporting documents and visit the parish office to see
available dates.

Por el momento solo ofrecemos Bautizos en Privado.
Favor de llenar la registracion, con los documentos
necesarios y visite la oficina parroquial para ver
disponibilidad.

**Pre-Baptism classes are mandatory. **

Parents and godparents must attend the Pre-Baptismal
class one month prior to the date of the Baptism. English
classes are on the Third Saturday of the month at
9:30am.

** Clases Pre-Bautismales son mandatorias**

Padres y Padrinos deberan acudir a la clase
pre-bautismal por lo menos un mes antes del bautismo.
Clases en Espariol son el cuarto Viernes del mes a las
7pm.

MARRIAGES / MATRIMONIOS
Couples planning to be married should contact a Priest or

a Deacon at least six months to schedule a date for their
wedding.

Parejas planeando en casarse debe de contactar a un
Sacerdote o Diacono por lo menos 6 meses antes de la
fecha en cual le gustaria llevar acabo su boda.

Monday: Sts. Peter And Paul, Apostles

Tuesday: The First Martyrs of the Holy Roman Church
Wednesday: St. Junipero Serra, Priest

Friday: St. Thomas, Apostle

Saturday: Independence Day

Next Sunday: 14th Sunday in Ordinary Time

EDITOR’s CORNER ...

SUNDAYS COLOR:

06/28/2026
07/05/2026




